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FORKLARING 

1. Den foreliggende 4. tilføjelse til den 27. samlede udgave af den fælles sortsliste over grøntsagsarter ( 1 ) 
indeholder de ændringer, der er påkrævet som følge af oplysninger indgivet af medlemsstaterne. 

2. Denne tilføjelse følger samme underinddeling som den 27. samlede udgave, og der henvises til forkla­
ringen i denne. 

3. Denne tilføjelse dækker perioden indtil den 30. april 2009. 

4. De ændringer, der er foretaget i forhold til 27. samlede udgave, er anført i kolonne 4 som følger: 

— (add.) angiver en ny position i den fælles sortsliste 

— (mod.) angiver en ændring af en eksisterende position. Oplysningerne vedrørende den pågældende 
position i den foreliggende tilføjelse erstatter oplysningerne i den 27. samlede udgave 

— (del.) angiver, at nævnte position med alle angivelser er streget af den fælles sortsliste. 

5. Denne tilføjelse vedrører de indberettede sorter, som bestemmelserne i artikel 16, stk. 1, i Rådets 
direktiv 2002/55/EF ( 2 ) finder anvendelse på. 

6. Når koden af vedligeholderen ikke er anført i den 27. samlede udgave, kan vedligeholderens navn og 
adresse fås ved henvendelse til den pågældende nationale myndighed, der er anført i listen over 
medlemsstater eller EFTA-lande.

DA C 148 A/4 Den Europæiske Unions Tidende 30.6.2009 

( 1 ) EUT C 261 A af 14.10.2008, s. 1. 
( 2 ) EFT L 193 af 20.7.2002, s. 33.



1. ALLIUM CEPA L. 

1 2 3 4 

1 Allium cepa L. - Aggregatum group - Shallot 

2 Allium cepa L. - Cepa group - Onion or Echalion 

Balstar b NL 78 H (add.) 

Bennito b NL 78 H (add.) 

Bomo (del.) 

Bridger b NL 30a H (add.) 

Dothan a ES 4311 H (mod.) 

Elad a ES 4311 H (mod.) 

Elmundo b NL 377 (add.) 

Galil a ES 4311 H (mod.) 

Gulyás a HU 152066 (mod.) 

Hacienda b NL 30a H (add.) 

Hamaemi b NL 123a (add.) 

Hamanotakara b NL 123a (add.) 

Jaguar a ES 4311 H (mod.) 

Liria b ES 49 (mod.) 

Makalu b NL 30a (add.) 

Makó 104 (del.) 

Makói a SK 215 (mod.) 

Makombi (del.) 

Moulin Rouge b ES 4311 (mod.) 

Orlando a ES 4311 H (mod.) 

Sivan a ES 4311 H (mod.) 

Snowpack b NL 30a H (add.) 

3. ALLIUM PORRUM L. - LEEK 

1 2 3 4 

Bulga a SE 136 (mod.) 

Dana (del.) 

Haxa (del.) 
= Regius 

Regius (del.) 
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4. ALLIUM SATIVUM L. - GARLIC 

1 2 3 4 

Primicia Blanco b ES 301 (add.) V 

7. APIUM GRAVEOLENS L. 

1 2 3 4 

1 Apium graveolens L. - Celery 

Búfalo a ES 98 H (add.) 

Early Belle b ES 4311 (mod.) 

2 Apium graveolens L. - Celeriac 

Cascade (del.) 

Luna a NL 8, a SK 172 H (mod.) 

President b NL 108 (mod.) 

8. ASPARAGUS OFFICINALIS L. - ASPARAGUS 

1 2 3 4 

UC 157 b ES x H (mod.) 

9. BETA VULGARIS L. 

1 2 3 4 

1 Beta vulgaris L. - Beetroot, including Cheltenham beet 

Chioggia b IT x (mod.) 
Tonda di Chioggia IT 

Egyptisk plattrund 
Hg 

a SE 136 (mod.) 

Kosak a SE 136 (mod.) 

Libero a NL 108 (mod.) 

Opolski a CZ 682, a PL x (mod.) 

Rubia a SE 136 (mod.) 

Tonda di Chioggia = Chioggia 

2 Beta vulgaris L. - Spinach beet or Chard 
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10. BRASSICA OLERACEA L. 

1 2 3 4 

1 Brassica oleracea L. - Curly kale 

Rossignol a CZ 140 (add.) 

2 Brassica oleracea L. - Cauliflower 

Asterix b NL 108 H (mod.) 

Celesta a NL 108 (mod.) 

Opaal a NL 108 (mod.) 

Profil a NL 108 (mod.) 

Vito a SE 136 (mod.) 

Zermo f: 

3 Brassica oleracea L. - Sprouting broccoli or Calabrese 

4 Brassica oleracea L. - Brussels sprouts 

Bronte b NL 105 H (add.) 

Colossus b NL 79 H (add.) 

Crispus b NL 79 H (add.) 

Cronus b NL 79 H (add.) 

Titus b NL 79 H (add.) 

5 Brassica oleracea L. - Savoy cabbage 

6 Brassica oleracea L. - White cabbage 

Alpha = Gouden Akker 

Amager Hög Hg (del.) 

Bagočiai a LT 11 (add.) 

Cyclone b NL 8 H (add.) 

Dithmarscher Früher = Gouden Akker 

Dithmarscher Treib = Gouden Akker 

Ditmarscher Forcing = Gouden Akker 

Eerste Oogst = Gouden Akker 

Erma a DE 247 H (mod.) 

Golden Acre = Gouden Akker 

Gouden Akker b NL x (mod.) 
Alpha UK 
Dithmarscher Treib NL 
Ditmarscher Forcing UK 
Eerste Oogst NL 
June Giant UK 
Juni Riesen NL 
Primo (II) UK 
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10. BRASSICA OLERACEA L. 

1 2 3 4 

– Dithmarscher 
Früher 

a DE 3704, b BG 71 

– Golden Acre b UK x 

June Giant = Gouden Akker 

Juni Riesen = Gouden Akker 

Kalorama a DE 247 H (mod.) 

Kilagreg b NL 79 H (add.) 

Latima (del.) 

Manama a DE 247 H (mod.) 

Pallagi lapos a HU 105424 (mod.) 

Parus a LT 38 (add.) 

Primo (II) = Gouden Akker 

Qualitoria b NL 79 H (add.) 

Resnic b NL 8 H (add.) 

Selma a DE 247 H (mod.) 

Stenhuvud a SE 136 (mod.) 

Sulej a SE 136 H (mod.) 

7 Brassica oleracea L. - Red cabbage 

Klimaro b NL 8 H (add.) 

Kosaro b NL 8 H (add.) 

Rodima a DE 247 H (mod.) 

Rodney b NL 105 H (add.) 

Travero b NL 8 H (add.) 

8 Brassica oleracea L. - Kohlrabi 

Cindy b NL 108 H (mod.) 

Di Vienna bianco b IT 418, b BG 110 (mod.) 

– Wener Witte b NL x 

– Wiedeńska Biała a PL 244 

Kolibri b NL 8, a SK 172 H (mod.) 

Rutabaga cuello 
verde 

b ES 31 (mod.) 

Spree (del.) 

Wener Witte = Di Vienna bianco 

Wiedeńska Biała = Di Vienna bianco 
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11. BRASSICA RAPA L. 

1 2 3 4 

1 Brassica rapa L. - Chinese cabbage 

Asten (del.) 

Brocken a CZ 313 H (mod.) 

Eswe a SE 136 H (mod.) 

2 Brassica rapa L. - Turnip 

12. CAPSICUM ANNUUM L. - CHILI OR PEPPER 

1 2 3 4 

Abner a ES 4311 H (mod.) 

Acrobat b NL 26 H (add.) 

Ador b ES 10 H (add.) 

Alabástrom a HU 152066 H (mod.) 

Alanta a LT 11 (add.) 

Albatrosz a HU 150952, a SK 256 H (mod.) 

Alfa a HU 152066 (mod.) 

Ali a HU 152066 H (mod.) 

Amyka a CZ 239 H (add.) 

Arabela a CZ 256 H (add.) 

Aranka a HU 150952 (mod.) 

Aranyeső b HU 142524 (add.) 

Artist a CZ 140 (add.) 

Bajnok a HU 150952 H (mod.) 

Banán a HU 150952 H (mod.) 

Batu Kaan b NL 73 H (add.) 

Belmar a ES 137 H (add.) 

Bengal a ES 4311 H (mod.) 

Berceo b NL 73 H (add.) 

Bíbor (del.) 

BS 02838720 b NL 78 H (add.)( 1 ) 

Capricho a ES 4311 H (mod.) 

Catriona b NL 26 H (add.) 

Cierzo b ES 63 H (add.) 

Ciruse a HU 151278 H (mod.) 

Coletti b NL 26 H (add.) 

Conan b NL 26 H (mod.) 

Csípős banán a HU 150952 H (mod.) 

Dagon a ES 4311 H (mod.) 
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12. CAPSICUM ANNUUM L. - CHILI OR PEPPER 

1 2 3 4 

Darius a HU 151278 H (mod.) 

Darovita b HU 107088 H (add.) 

Derma a SK 250 (add.) 

Dervish a ES 4311 H (mod.) 

Dinasty a ES 4311 H (mod.) 

E 420088 b NL 26 H (add.)( 1 ) 

El Greco a ES 4311 H (mod.) 

Ethem a CZ 1064 H (add.) 

Fiona b NL 26 H (add.) 

Fionela a SK 250 (add.) 

Flush a ES 4311, a HU 5041 H (mod.) 

Fonsi a ES 137 H (add.) 

Förgeteg b HU 150457 (add.) 

Gaucho b NL 73 H (add.)( 4 ) 

Golden Italian b HU 154730 H (add.) 

Heron J b NL 60 H (add.)( 4 ) 

Hó a HU 150952 H (mod.) 

Hóvihar b HU 154730 H (add.) 

Igor a ES 4311 H (mod.) 

Irsa a HU 150952 (mod.) 

Jiřka a CZ 475 H (add.) 

Kaméleon a HU 150952 H (mod.) 

Karamida a HU 150952 H (mod.) 

Kárpia a HU 150952 H (mod.) 

Kárrdó a HU 152066 (mod.) 

Kytička a CZ 475 (add.) 

Lemans a ES 137 H (add.) 

Mahulena a CZ 256 H (add.) 

Majori a HU 150952 (mod.) 

Maradonna b NL 78 H (add.) 

Mášenka a SK 250 (add.) 

Milena b NL 26 H (add.) 

Milica b NL 26 H (add.) 

Morraine b NL 78 H (add.) 

Natanja b NL 26 H (add.) 

Opulus b NL 26 H (add.) 

Parade a CZ 140 (add.) 

Paradise a CZ 140 H (add.) 

Pegaso b NL 73 H (add.) 

Primus a HU 139146 (mod.) 
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12. CAPSICUM ANNUUM L. - CHILI OR PEPPER 

1 2 3 4 

Pritavit a HU 150952, b NL 78, a SK 256 H (mod.) 

Raduza a CZ 239 H (add.) 

Rafaela a CZ 239 H (add.) 

Rédei fehér b HU 142524 (add.) 

Safrano b NL 78 H (add.) 

Sarah a HU 150929 H (mod.) 

Sharon a CZ 140 H (add.) 

Skytia b NL 26 H (add.) 

Superamy a CZ 239 H (add.) 

Tamina a CZ 239 H (add.) 

Tápió a HU 139146 (mod.) 

Tauro a ES 4311 H (mod.) 

Telky a HU 150952 H (mod.) 

Ticino b ES 10 H (add.) 

Tijuana b NL 26 H (add.) 

Titán a HU 150952 H (mod.) 

Titus a HU 150952 H (mod.) 

Tonka a SK 250 (add.) 

Tosinka a SK 250 (add.) 

Turana a HU 150952 H (mod.) 

Turbine b NL 8 H (add.) 

Turul a HU 150952 H (mod.) 

Tűzgolyó a HU 150952 (mod.) 

Varuna a SK 303 (add.) 

Velence a HU 150952, a SK 256 H (mod.) 

Viharsarok a HU 150929 H (mod.) 

Viktória (del.) 

Viper b NL 26 H (add.) 

Woolcan a HU 150952 H (mod.) 

Yellow Glory b NL 78 H (add.) 

Zar b NL 73 H (add.) 

13. CICHORIUM ENDIVIA L. 

1 2 3 4 

1 Cichorium endivia L. - Curled-leaved endive 

2 Cichorium endivia L. - Plain-leaved endive 

Moras b NL 79 H (add.) 
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15. CITRULLUS LANATUS (THUNB.) MATSUM. ET NAKAI - WATERMELON 

1 2 3 4 

Boaz b NL 22 H (add.) 

Candil a ES 4304 H (mod.) 

Crimson Sweet b ES 5102, b IT x, b NL x, b BG x (mod.) 

Disko a ES 4311, a FR 8618 H (mod.) 

Dulzura (del.) 

Elegance b NL 134a H (add.) 

Emerald a ES 4311 H (mod.) 

Judo a ES 4311 H (mod.) 

Jurassic a ES 4311, a HU 5041 H (mod.) 

Liliput a ES 4311 H (mod.) 

Odem b ES 4311, a RO 2052, b BG 93 H (mod.) 

Presto b NL 276 H (add.) 

Ribera a ES 3027 H (add.) 

16. CUCUMIS MELO L. - MELON 

1 2 3 4 

Agadir a ES 4311 H (mod.) 

Albino a ES 5027 H (add.) 

Amasol b NL 78 H (mod.) 

Aroma a SE 136 H (mod.) 

Chagres b NL 108 H (add.) 

Eden a ES 4311 H (mod.) 

Galor a ES 4311 H (mod.) 

Lutetia a FR 1993 H (mod.) 

Makdimon a ES 4311, a HU 5041, b BG 96 H (mod.) 

Melina (del.) 

Mila a RO 2095 H (mod.) 

Odin (del.) 

Panama (del.) 

Revigal a ES 4311, b BG 93 H (mod.) 

Tarifa b NL 79 H (add.) 

Yuma (del.) 

17. CUCUMIS SATIVUS L. 

1 2 3 4 

1 Cucumis sativus L. - Cucumber 

Alexander a ES 4311 H (mod.) 

Aramon b NL 108 H (mod.) 
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17. CUCUMIS SATIVUS L. 

1 2 3 4 

Atar a ES 4311 H (mod.) 

Avalon b NL 108 H (mod.) 

Darius a ES 4311, b BG 93 H (mod.) 

Delicius a PL 244 (mod.) 

Dishon a ES 4311 H (mod.) 

Enigma b NL 108 H (mod.) 

Galo b ES 4311 H (mod.) 

Kessem b ES 4311 H (mod.) 

Landora a SE 136 H (mod.) 

Loretta a SK 166 H (mod.) 

Manolete a ES 137 H (add.) 

Neora a ES 4311, a HU 5041 H (mod.) 

Sarig a ES 4311 H (mod.) 

Solatio a ES 5027 H (add.) 

Suso a SK 163 H (mod.) 

Suzan a ES 4311, b NL 119a H (mod.) 

Taoz a ES 4311 H (mod.) 

Tempo b ES 4311, b BG 93 H (mod.) 

Valore (del.) 

Ventura a NL 108 H (mod.) 

2 Cucumis sativus L. - Gherkin 

Accordia (del.) 

Ammonit b NL 60 H (add.) 

Asterix b NL 8 H (mod.) 

Concerto b NL 108 H (mod.) 

Cornichon de Paris = Vert petit de Paris 

Duet (del.) 

Harmonie b NL 108 H (mod.) 

Krukiai BS a LT 11 (add.) 

Melody b NL 108 H (mod.) 

National = Vert petit de Paris 

Parisian Pickling = Vert petit de Paris 

Pazano (del.) 

Piccolo di Parigi (del.) 

Piccolo verde di 
Parigi 

= Vert petit de Paris 

Rhensk druv Hg a SE 136 (mod.) 

Vert petit de Paris a FR x (mod.) 
National FR 
Wisconsin IT 
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17. CUCUMIS SATIVUS L. 

1 2 3 4 

– Cornichon de Paris b ES 31 

– Parisian Pickling b UK 154 

– Piccolo verde di 
Parigi 

b IT x 

Wisconsin = Vert petit de Paris 

19. CUCURBITA PEPO L. - MARROW OR COURGETTE 

1 2 3 4 

Ardendo174 b NL 26 H (add.)( 1 ) 

Aziz a ES 4311, b NL 119a H (mod.) 

Bahía b ES 63 H (add.) 

Bareket b ES 4311 H (mod.) 

Blas b ES 63 H (add.) 

Erez a ES 4311 H (mod.) 

Firenze b NL 136 H (add.) 

Mayan b ES 4311 H (mod.) 

Mejid a ES 4311 H (mod.) 

Milet b NL 26, b BG 64 H (mod.) 

Orangetti a ES 4311 H (mod.) 

Summer Ball b NL 136 H (add.) 

Viceroy (del.) 

Yarden b ES 4311 H (mod.) 

Yonathan a ES 4311 H (mod.) 

21. DAUCUS CAROTA L. 

1 2 3 4 

1 Daucus carota L. - Carrot 

Abundance b NL 78 H (add.) 

Ankara b NL 8 H (add.) 

Attila a HU 139146 (mod.) 

Autumn King 2 = De Colmar à coeur rouge 2 

Caracas b NL 8 (add.) 

Cardiff b NL 8 H (add.) 

Crona a SE 136 (mod.) 

De Colmar à coeur 
rouge 2 

b FR x, a SK x (mod.) 
Norfolk Giant 2 UK 
Rote Riesen 2 NL 

– Autumn King 2 b UK x 

– Flakkée 2 a CZ 682, b ES 5027 
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21. DAUCUS CAROTA L. 

1 2 3 4 

– Flakkese 2 b NL x, a PL x 

Flakkée 2 = De Colmar à coeur rouge 2 

Flakkese 2 = De Colmar à coeur rouge 2 

Flamanka a PL 187 (mod.) 

Kämpe a SE 136 H (mod.) 

Karotan b NL 108 (mod.) 

Lonto a SE 136 (mod.) 

Magno b NL 108 H (mod.) 

Nestor (del.) 

Newhall b NL 8 H (add.) 

Niland b NL 8 H (add.) 

Nominator b NL 8 H (add.) 

Norfolk Giant 2 = De Colmar à coeur rouge 2 

Norwalk b NL 8 H (add.) 

Propeel b NL 78 H (add.) 

Regulus II a SE 136 (mod.) 

Rote Riesen 2 = De Colmar à coeur rouge 2 

Šatrija BS a LT 11 (add.) 

Selene b NL 78 H (add.) 

Splendid (del.) 

2 Daucus carota L. - Fodder carrot 

22. FOENICULUM VULGARE MILL. - FENNEL 

1 2 3 4 

Archimede b NL 78 H (add.) 

Platone b NL 78 H (add.) 

23. LACTUCA SATIVA L. - LETTUCE 

1 2 3 4 

Abby b ES 98 (mod.) 

Alber b NL 78 (mod.) 

Cavernet b NL 108 (add.) 

Escorial a ES 4311 (mod.) 

Galit a ES 4311 (mod.) 

Geodis b NL 2a (add.) 

Hedonis b NL 2a (add.) 

Helena a ES 4311 (mod.) 
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23. LACTUCA SATIVA L. - LETTUCE 

1 2 3 4 

Hilro (del.) 

Icegreen b NL 79 (add.) 

Icevic b NL 79 (add.) 

Imperator (del.) 

Ingrid (del.) 

Isasa b ES 63 (add.) 

Lady Frost b NL 78 (mod.) 

Libusa a NL 108 (mod.) 

Maditta b NL 26 (add.) 

Omega a NL 108 (mod.) 

Orsay b NL 26 (add.) 

Pia b NL 108 (mod.) 

Picpus b NL 78 (mod.) 

Ravel (del.) 

Robledo a ES 4311 (mod.) 

Soraya a NL 108 (mod.) 

SW Sonette a SE 136 (mod.) 

Trofis b NL 2a (add.) 

24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO 

1 2 3 4 

Abigail b ES 4311, a FR 8618 H (mod.) 

Abishag a ES 4311 H (mod.) 

Albatros b NL 60 H (add.) 

Anairis b NL 73 H (add.) 

Anath a ES 4311 H (mod.) 

Armani b NL 100 H (add.) 

Armylla b ES 10 H (add.) 

Aspasia a ES 4311 H (mod.) 

Atara a ES 4311 H (mod.) 

Atavico b NL 26 H (add.) 

Ayala a ES 4311 H (mod.) 

Bahia a ES 4311 H (mod.) 

Belladona a ES 4311, a HU 5384, b BG 93 H (mod.) 

Big Beef b NL 78 H (add.) 

Bikini a ES 4311 H (mod.) 

Birikino b NL 73 H (add.) 

Brick (del.) 

Brillante b ES 4311, a HU 5384 H (mod.) 

Brired b NL 26 H (add.) 
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24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO 

1 2 3 4 

BS 15042015 b NL 78 H (add.)( 1 ) 

Caprino b NL 26 H (add.) 

Carolina a ES 4311 H (mod.) 

Chanson a ES 4311 H (add.) 

Claudia a ES 4311 H (mod.) 

Costa (del.) 

Country Taste b NL 60 H (add.) 

Daniela a ES 4311, a HU 5041, a NL 119a H (mod.) 

Delvita b NL 100 H (add.) 

Diams b NL 73 H (add.) 

Dione a ES 4311 H (mod.) 

Divisa b NL 60 H (add.) 

E 2033019 b NL 26 H (add.)( 1 ) 

Electra a ES 4311 H (mod.) 

Elin a SE 136 H (mod.) 

Emanuelle b ES 4311 H (mod.) 

Emily a ES 4311 H (mod.) 

Encomienda b NL 60 H (add.) 

Fity b NL 79 H (add.) 

Flavance b NL 73 H (add.) 

Flexxion b NL 78 H (add.) 

Gabriela a ES 4311, a HU 5384 H (mod.) 

Geraldine a ES 4311 H (mod.) 

Goccia b NL 26 H (add.) 

Greco b NL 60 H (mod.) 

Guadiana (del.) 

Habacoa b NL 100 H (add.) 

Harmand a ES 137 H (add.) 

Hilton b NL 78 H (add.) 

Isthmia b NL 108 H (add.) 

Josefina b ES 4311, a HU 5041 H (mod.) 

Jubileinyj a LT 38 (add.) 

Jucika b HU 139146 (add.) 

Laguna a ES 4311 H (mod.) 

Laukiai BS a LT 11 (add.) 

Libella b NL 73 H (add.) 

Licobello b NL 100 H (add.) 

Linus b NL 276 H (add.) 

Luciplus a ES 4311 H (add.) 

Madelia a ES 4311 H (mod.) 
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24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO 

1 2 3 4 

Magnolia a ES 4311 H (mod.) 

Mana a ES 49 H (mod.) 

Manyla b ES 10 H (add.) 

Margarita a ES 4311, a HU 5041 H (mod.) 

Mayoreta b NL 26 H (add.) 

Mirela b NL 100 H (add.) 

Monsan b NL 26 H (add.) 

Muchamiel b ES 21 (mod.) 

Naomi b ES 4311 H (mod.) 

Nita b ES 4311 H (mod.) 

Noralee b NL 26 H (add.) 

Pavia a FR 8330 H (mod.) 

Pendulina Orange a SE 136 (mod.) 

Pendulina Red a SE 136 (mod.) 

Perilla b NL 26 H (add.) 

Perlati b NL 26 H (add.) 

Pétula a FR 8332 H (mod.) 

Pitón a ES 4311 H (add.) 

Primset a ES 130 H (add.) 

Raïssa a FR 12567, a SK 182, a RO 2018 H (mod.) 

Rioalto b NL 108 H (add.) 

Roquetero a ES 4311 H (mod.) 

Rosavita b NL 100 H (add.) 

S. Marzano 
lampadina 2 

= S. Marzano 2 

S. Marzano 2 b IT x (mod.) 
S. Marzano lampadina 2 IT 

S. Marzanō 
Vesuvio 2 

(del.) 

S. Pierre = Saint-Pierre 

Sadeen b NL 26 H (add.) 

Saint-Pierre a FR x, b BG 94 (mod.) 

– S. Pierre b IT 141 

– San Pedro b ES x 

San Pedro = Saint-Pierre 

Scilla b NL 78 H (add.) 

Setcopa b NL 26 H (add.) 

SF2504 b ES 5104 H (add.)( 1 ) 

Shady Lady b NL 60 H (add.) 

Sologo a ES 137 H (add.) 

Tovi Fantasy a ES 4304 H (add.) 
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24. LYCOPERSICON ESCULENTUM MILL. - TOMATO 

1 2 3 4 

Tovi Tesoro a ES 4304 H (add.) 

Tya a ES 4311 H (add.) 

Utopia b NL 79 H (add.) 

Vernal b NL 26 H (add.) 

Vitara b ES 10 H (add.) 

V3 a ES 4311 H (add.)( 1 ) 

Yellow Wonder b NL 100 H (add.) 

Yellowsun b NL 73 H (add.) 

Zorzal a ES 137 H (add.) 

25. PETROSELINUM CRISPUM (MILL.) NYMAN EX A. W. HILL - PARSLEY 

1 2 3 4 

Extra triple curled 2 = Mooskrause 2 

Mooskrause 2 a DE x (mod.) 
Extra triple curled 2 IT 
Riccio muschiato 2 IT 

– Moskrul 2 b NL x 

– Moss Curled 2 b UK x, b BG x 

– Nain frisé mousse b FR x 

– Nano ricciuto 2 b IT 125 

Moskrul 2 = Mooskrause 2 

Moss Curled 2 = Mooskrause 2 

Nain frisé mousse = Mooskrause 2 

Nano ricciuto 2 = Mooskrause 2 

Riccio muschiato 2 = Mooskrause 2 

Xenon b NL 26 (add.) 

26. PHASEOLUS COCCINEUS L. - RUNNER BEAN 

1 2 3 4 

Celebration b NL 136 (add.) 

27. PHASEOLUS VULGARIS L. 

1 2 3 4 

1 Phaseolus vulgaris L. - Dwarf French bean 

Alpe a ES 323 (add.) 

Amata = Processor 

Boby bianco = Processor 

Bobis nano (del.) 
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27. PHASEOLUS VULGARIS L. 

1 2 3 4 

Bon-Bon = Processor 

Cerrajera a ES 323 (add.) 

De Kansas b NL 72 (add.) 

Debreceni tarka (del.) 

Horus b HU 151508 (add.) 

Oracada a ES 311 (add.) 

Penillas a ES 311 (add.) 

Processor b IT x, b NL x (mod.) 
Amata NL 
Boby bianco IT 
Bon-Bon DK 
S. Isidoro IT 
Sabo NL 
Sotexa DE, NL 

Rincada a ES 311 (add.) 

S. Isidoro = Processor 

Sabo = Processor 

Sotexa = Processor 

2 Phaseolus vulgaris L. - Climbing French bean 

Borlotto lingua di 
fuoco 3 

b IT x (mod.) 
Sanguigno 3 IT 

Sanguigno 3 = Borlotto lingua di fuoco 3 

28. PISUM SATIVUM L. (PARTIM) 

1 2 3 4 

1 Pisum sativum L. (partim) - Wrinkled pea 

Balmoral a HU 5045, a UK 63 (mod.) 

Jaguar a HU 5045, a UK 63 (mod.) 

Kerpo a BG 19 (add.) 

Mishel a BG 1 (add.) 

Naches b NL 114, a UK 155 (mod.) 

Polo a HU 5045 (mod.) 

Ruse 1 a BG 4 (add.) 

Sancho a HU 5045, a UK 63 (mod.) 

Vokil a BG 15 (add.) 

2 Pisum sativum L. (partim) - Round pea 

Feltham First b NL x, b UK 38 (mod.)( 1 ) 
Merveille d'Italie NL 
Vroegste Wonder NL 

– Meraviglia d'Italia b IT x 
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28. PISUM SATIVUM L. (PARTIM) 

1 2 3 4 

Meraviglia d'Italia = Feltham First 

Merveille d'Italie = Feltham First 

Vroegste Wonder = Feltham First 

3 Pisum sativum L. (partim) - Sugar pea 

Norli a NL x (mod.) 

– Sugar Dwarf Sweet 
Green 

b UK x 

Sugar Dwarf Sweet 
Green 

= Norli 

29. RAPHANUS SATIVUS L. 

1 2 3 4 

1 Raphanus sativus L. - Radish 

Delikat a SE 136 (mod.) 

Demi-long écarlate à 
grand bout blanc 3 

= Flamboyant 3 

Flamboyant 3 b ES 3154, b FR x (mod.) 
Demi-long écarlate à grand bout 
blanc 3 FR 

– French Breakfast 3 b UK 38, b BG x 

– Halflange Rode 
Grootwitpunt 3 

b NL x 

Forum a CZ 140 (add.) 

French Breakfast 3 = Flamboyant 3 

Fusipar b NL 79 H (add.) 

Halflange Rode 
Grootwitpunt 3 

= Flamboyant 3 

Helro b NL 108, a PL 187 (mod.) 

Rondeel a NL 108 (mod.) 

Rota a NL 108, a PL 187 (mod.) 

Rubinova (del.) 

Varda a ES 4311 (mod.) 

2 Raphanus sativus L. - Black radish 
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32. SOLANUM MELONGENA L. - AUBERGINE OR EGG PLANT 

1 2 3 4 

Alegría b ES 63 H (add.) 

Aragon a ES 4311, b BG 93 H (mod.) 

Beuno a ES 98 H (add.) 

Edna b ES 4311 H (mod.) 

33. SPINACIA OLERACEA L. - SPINACH 

1 2 3 4 

Fabris (del.) 

36. ZEA MAYS L. (PARTIM) 

1 2 3 4 

1 Zea mays L. - Sweet corn 

Alojzia a SK 361 H (add.) 

Amyla b HU 106960 H (add.) 

Angelina b HU 106960 H (add.) 

Cornel b HU 157203 H (add.) 

Gucio a PL 618 H (add.) 

Jessica b HU 106960 H (add.) 

Kn 3Su a BG 19 H (add.) ( 1 ) 

Mirus b HU 157203 H (add.) 

Mv Aranyos (del.) 

Mv Július (del.) 

Mv Sugár (del.) 

Noa b HU 106960 H (add.) 

Ombra a SK 250 H (add.) 

Samyra b HU 106960 H (add.) 

Waza a PL 618 H (add.) 

Zacharina a BG 83 H (add.) 

2 Zea mays L. - Popcorn 

Alexej a SK 361 H (add.) 

Dobosz a PL 618 H (add.) 

Nana a PL 618 H (add.) 

P 128 YH a BG 82 H (add.)( 1 ) 

P 618 a BG 82 H (add.)( 1 ) 
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